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The workings of nature, which at first glance appear to be complex,

are, in fact, formed by the harmonious beauty of countless interwoven elements.

Human beings are no different.

We, too, are merely one part of the great tapestry, woven together with nature.

We are threads that intertwine slowly over time, forming a structure,
and mirroring a harmonious beauty that is shaped by nature itself,

like the traditional Japanese art of braided cords, Kumihimo.

Since ancient times, the Japanese have cherished a sensibility that finds beauty in harmony,

attuned to the changing seasons and the quiet flow of time.

Yet words can sometimes divide us. Between the able-bodied and people with disabilities
between Japanese people and those from other countries, between races and nationalities:--

These lines can fracture society and cast shadows over our lives.

That is why, tonight, we must set aside the barriers of language, nationality or race,
and surrender ourselves to the natural principle of harmony.
To feel, just as we are.

To exist, just as we are.

To accept, to resonate, to perform, to weave, to intertwine.

Each person adds the beautiful thread of their personality,

so that together we create a vast and radiant harmony.

May this one-night-only concert embody the beauty of harmony,
as we weave together a society that resonates with equality for all

while celebrating diversity and stepping forward into a shared future.
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A moment to feel the voice of the heart
that goes beyond what is simply “heard” or “seen.
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A moment when sound transcends time and culture to meet as one.
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Difference is not a barrier, but a color within the resonance.
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Stirring the hearts of audiences through the power of words beyond voice.
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A collaborative musical sound that transcends borders, disabilities, and language.
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A celebratory original piece performed by the full ensemble.
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The Crab and the Yamabushi
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From the sacred peaks of Haguro in the province of Dewa, a mountain monk (Yamabushi) sets forth on his
journey home after undergoing ascetic training upon Mt. Katsuragi in Yamato, accompanied by his faithful
porter.

As they pass through a deep and silent mountain path, the sky suddenly darkens, thunder rolls, and the
forest stirs with an otherworldly presence. Out from the shadows suddenly emerges a strange apparition
— the spirit of a crab.

The startled porter strikes at the creature, only for his ear to be caught in the sharp claws of the crab.

The monk tries to help through fervent prayers and sacred invocations, yet the more he chants, the tighter
the claws close on the ear, until even the ear of the monk falls into the clutches of the crab.

This curious and comical tale, where the holy rites of the monk prove powerless, belongs to the tradition
of yamabushi kyogen plays.

The crab spirit appears with a black headpiece and the kentoku mask, shaping its claws with thumb and
forefinger, like a pair of scissors, and scuttling sideways with delightful agility. Its vivid gestures and
whimsical costume lend the piece a charming grace like that of a fairy tale.
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Since its establishment in 2016, The Nippon Foundation DIVERSITY IN THE ARTS has presented exhibitions and
performing arts programs that transcend conventional formats, including the True Colors Festival, a series of diverse and
inclusive stage events. By harnessing the power of art and entertainment to offer experiences that celebrate "'multiple ways
of being, we aim to serve as a testing ground for the formation of a future society where everyone, including persons with
disabilities, can feel a true sense of belonging.

True Colors Festival (TCF) is a project that envisions a future in which everyone can live together while cherishing their own
true colors, that is, their individuality. We have been developing TCF with The Nippon Foundation since 2019 with the aim of
forming a future society that embraces people with disabilities and all kinds of differences and allows them to shine, whether

on stage or throughout the performance space, and to reach more people who feel inspired and excited by this activity.
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E-Mail: info@diversity in the-arts.jp
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Through these activities, we hope that people will be able
to reach out to the person next to them to work together to
build a better society. To that end, we hope to partner with
ever more individuals, companies, and organizations who
wish to create that kind of future.

We would love to explore co creation together with those
who:

e Want to experience and enjoy a society that embraces
diversity
* Value a wide range of values and perspectives

* Hope to create places where people of many different
backgrounds can gather together

* Want to work with others toward a better future society

Lets create a society where our differences make life more
interesting.

The Nippon Foundation DIVERSITY IN THE ARTS
4F Jimbocho Sun Bld.,

1 6 Kanda Jimbocho Chiyoda ku, Tokyo 101 0051 Japan

TEL: +81 3 5577 6627 FAX: +81 3 5577 6628

E mail: info@diversity in the arts.jp

Website: https://www.diversity in the arts.jp/
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